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学校生活（１年生時間割の例） 
 

時間 時限 月 火 水 木 金 土 

 8:30- 8:40  S.T.１ 朝礼２ S.T. 

 8:45- 9:35 １ 家庭一般 保健 国語Ｉ 現代社会 数学Ｉ 現代社会 

 9:45-10:35 ２ 英語Ｉ ＯＣ・Ａ 現代社会 英語Ｉ 体育 英語Ｉ 

10:45-11:35 ３ 現代社会 体育 ＯＣ・Ａ 化学ＩＢ 国語Ｉ 国語Ｉ 

11:45-12:35 ４ 化学ＩＢ 英語Ｉ 数学Ｉ 数学Ｉ 家庭一般 音楽Ｉ 

12:35-13:15  昼休み３ 清掃 

13:15-14:05 ５ 国語Ｉ 数学Ｉ 音楽Ｉ 国語Ｉ 化学ＩＢ S.T. 

14:15-15:05 ６ 体育 化学ＩＢ 数学Ｉ H.R.４ 総合５ 

15:10-15:20  清掃６ 

15:25-15:35  小テスト７・S.T.８ 

 

 

 

15:40-17:30  部活動９ 

                                                                                 

1 S.T.(ショートタイム)： 

   生徒は担任とあいさつをし、当日の日程など諸連絡を聞く。 

2  朝礼： 

   全校生徒、教師が運動場、または体育館に集合し、校長の講話を聞く。部活動の表彰伝達も行わ

れる。 

3  昼休み： 

   生徒は学校外に出ることは許可されていない。弁当を持参するか、学校の購買部で軽食を購入す

る。教室内で昼食を取ることになっている。 

4  H.R.（ホームルーム）： 

   生徒の思考力、判断力、表現力を高め、将来どのように生きるべきかを考えさせる特別活動の一

つであり、クラスごとに次のような行事が年間を通して行われる。 

    ・討論（人権、進路、環境問題、学校行事などについて）      

     ・読書会  ・交通安全活動  ・スポーツ活動 

    H.R.をより効果的にするために、時には学年全体で、あるいは他学年の生徒を加えて実施される。 

5  総合的な学習の時間： 

    生徒は自分の選んだテーマについて研究を深める。      

6  清掃： 

   生徒は交替で教室やその他の校内施設を清掃する。 

7  小テスト： 

   生徒は授業の復習のため、国語、数学、英語のテストを短時間で受ける。 

8  S.T.（ショートタイム）: 

   生徒は担任から翌日の連絡を聞く。 

9  部活動： 

   生徒は希望する部活動に参加する。 
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School Life  (A Model Timetable for First-Year Students) 
 

time period Mon. Tue. Wed. Thu. Fri. Sat. 

 8:30- 8:40  S.T.１ Morning 
Assembly２ 

     S.T.      

 8:45- 9:35   １   Home Ec. Health Japanese Social S. Math Social S. 

 9:45-10:35   ２   English  Oral A Social S. English P.E. English 

10:45-11:35   ３   Social S. P.E. Oral A Chemistry Japanese Japanese 

11:45-12:35   ４   Chemistry English Math Math Home Ec. Music 

12:35-13:15                    Lunch Break３ Cleaning 

13:15-14:05   ５   Japanese Math  Music Japanese Chemistry S.T. 

14:15-15:05   ６   P.E. Chemistry Math H.R.４ I.S.５ 

15:10-15:20                   Cleaning Time６                   

15:25-15:35                     Quiz７・S.T８                    

 

     

     

15:40-17:30                   Club Activities９                       

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

                                                                                       
1  S.T.(Short Time, form meeting, homeroom): 

  Students and their homeroom teacher exchange greetings, and they are informed of the day's schedule. 
2  Morning Assembly: 
   All of the students and teachers gather at the playground or in the gym, to listen to the principal. Students 

who play an outstanding part in club activities are commended at this time. 
3  Lunch Break: 
   Students are not allowed to have lunch outside the school. They may bring a boxed lunch or purchase a 

light meal at the school store. They are required to eat lunch inside their classroom. 
4  H.R. (Home Room): 
   H.R. is one of the Special Education Activities to develop students' abilities to think, judge and express 

themselves. At this time students are encouraged to act responsibly and think about their future life. The 
following activities are usually carried out through the year by each class: 

     ・Themed discussions（human rights, future careers, environmental issues, school events and so on） 
      ・Reading books    ・Traffic safety activities  ・Sporting activities 
     Sometimes students from different classes or grades may be grouped together to make this time more 

effective. 
5  I.S.(Integrated Study):               
     Students carry out independent research in a subject of their own choosing. 
6  Cleaning time: 
   Students, in turn, clean all the classrooms and other school facilities. 
7  Quiz: 
   Students take a simple test in Japanese, math and English to review what they have learned in class. 
8  S.T. (Short Time, form meeting, homeroom):   
   Students are informed of the next day's schedule. 
9  Club Activities: 
     Students join in their favorite activity. 
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学校生活（部活動の例） 
                                   

運動部 

 

文化部 

 

 応援団  バドミントン部  映画研究部  美術部 

 体操部  サッカー部  園芸部  吹奏楽部 

 弓道部  ラグビー部  生物部  管弦楽部 

 剣道部  バスケットボール部  化学部  合唱部 

 柔道部  バレーボール部  地学部  演劇部 

 登山部  ハンドボール部  華道部  新聞部 

 相撲部  野球部  茶道部  ＥＳＳ 

 水泳部  軟式野球部  弁論部  写真部 

 卓球部  ソフトボール部  手芸部  放送部 

 テニス部  陸上競技部  文芸部  パソコン部 

 ソフトテニス部  ワンダーフォーゲル部  調理部  鉄道研究部 

  

部活動紹介 

 

 

 

 

 

 

 
   
 
   
 
  

 
 

 
           
 
   
 

           
   
 

   
 

 
 

 
   
 

☆ 体操部 

顧問の平良先生は元オ

リンピック選手です。 

☆ 弓道部     
ほとんどの部員が初心者

ですが、顧問の榊原先生

が丁寧に指導してくれま

す。 

☆ 剣道部     
剣道の練習によって、

精神力が鍛えられ、礼

儀が身に付きます。            

☆ 柔道部     
柔道は日本の伝統的な格闘技です。男子

だけでなく、女子も歓迎します。     
☆ 登山部     
重い荷物を背負って登

るのはつらいけど、山

頂からの眺めは最高で

す。 
☆ 水泳部     
水泳は効果的な有酸

素運動です。水泳部に

入って、均整のとれた

たくましい体になろ

う。                        

☆ 卓球部     
誰でも気軽に参加して下

さい。顧問の藪田先生はと

ても温厚です。 

☆ テニス部     
深谷恵子選手が県大

会で優勝しました。 

☆ ソフトテニス部     
みんなよく日焼けしているので、「アーモ

ンド軍団」と呼ばれています。 

☆ バドミントン部

ストレス解消になりま

す。休日の練習はあり

ません。              

☆ サッカー部

昨年は部員不足

のため出場でき

ませんでした。部

員求む。              

☆ ラグビー部     
練習試合で、平成商業高校に

１２－３で勝ちました。                  
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School Life  (Club Activities)   

 
Sports Clubs Academic Clubs / Cultural Clubs 

Cheerleading Squad / Pep Squad Badminton Club Cinema Club Fine Arts Club 

Gymnastics Club Soccer Club Gardening Club Brass Band 

Japanese Archery Club Rugby Club  Biology Club School Orchestra 

Kendo Club Basketball Club Chemistry Club Chorus Club / Choir 

Judo Club Volleyball Club Earth Science Club Drama Club 

Mountaineering Club Handball Club Flower Arrangement Club School Newspaper Club 

Sumo Club Baseball Club Tea Ceremony Club English Speaking Society 

Swimming Club Rubber-Ball Baseball Club Debating Club / Forensics Team Photography Club 

Ping-Pong Club Softball Club Handicraft Club Broadcasting Club 

Tennis Club Track and Field Club Literary Club Computer Club 

Softball Tennis Club Hiking Club Cooking Club Railway Club 

 
Introduction of Clubs                                                                                                                                                        

 
Gymnastics Club:  Mr. Taira, our coach, was an Olympic athlete.                 
 
Japanese Archery Club:  Most of our members were beginners, but our coach, Mr. Sakakibara, is very 

understanding and encouraging. 
 
Kendo Club:  Through the practice of Kendo, you can strengthen your mental power and learn to be courteous.                                              
 
Judo Club:  Judo is one of the traditional Japanese martial arts.  We welcome girls as well as boys.                                                        
 
Mountaineering Club:  Although there are many obstacles to overcome in getting to the summit, once there the 

view is beyond description.                      
 
Swimming Club:  Come and join us.  Swimming is a good sport for total aerobic exercise, and you'll soon get 

in shape.            
 
Ping-Pong Club:  Feel free to join us.  Mr. Yabuta, our coach, is a very mild-mannered man.                                                                 
 
Tennis Club:  Keiko Fukaya, one of our members, won the prefectural tennis championship.                                                                 
 
Softball Tennis Club:  All of us have such good tans that we are called "Almond Corps."                                                               
 
Badminton Club:  You can get rid of stress by playing badminton.  We have no practice on holidays.                                                         
 
Soccer Club:  Last year we could not participate in the tournament because of a lack of members.  We are 

seeking prospective members.                          
 
Rugby Club:  We defeated Heisei Commercial High School by a score of 12-3 at a practice game recently.                                                       
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☆ バスケットボール部

我が部の部訓は「思いやり」

です。インターハイを目指し

ます。 

☆ 女子バレーボール部     
涙が出るような猛練習を、日々積み

重ねています。             

☆ 男子ハンドボール部     
東海大会でベスト４に進出しまし

た。                         

☆ 野球部     
７月１８日に、熱田球場で尾張

一高と対戦します。応援に来て

下さい。 

☆ 女子ソフトボール部

エースの岩本記世子選手

は１２０キロの速球を投

げられます。   

  ☆ 陸上競技部     
我が部では、練習メニューは

部員一人一人が考えて作って

います。       

☆ 映画研究部     
毎週火曜日の放課後に、

視聴覚教室にて、映画鑑

賞会をやっています。    

☆ 園芸部     
昨年は、私たちが育て

た鉢植えを、学校近く

の駅の前に飾りまし

た。           

☆ 地学部     
８月１日～３日まで、御岳山

に登り、天体観測をします。

☆ 手芸部     
毎年、ぬいぐるみを作っ

て、老人ホームに寄付して

います。                

☆ 文芸部     
昨年は、童話を創作し、近

くの幼稚園を訪問しまし

た。                     

  ☆ 美術部     
田内真理子さんの描い

た絵が全国高等学校総

合文化祭に出品されま

す。       

 吹奏楽部     
コンサートが控えていま

すが、野球部の応援のた

めに、熱田球場に駆けつ

ける予定です。               

☆ 合唱部     
部員不足のため廃部の

危機にあります。歌の好

きな生徒よ、来たれ。        

☆ 演劇部     
昨年の文化祭において、

「ウエストサイドストー

リー」を上演しました。    

☆ ＥＳＳ     
毎週水曜日の放課後に、ＡＥＴの

ジェラルド・マクレラン先生に指

導してもらっています。                                                  

☆ 写真部     
今年の夏休みは、軽井

沢に撮影旅行に行きま

す。                          
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Basketball Club:  Our club motto is "Be considerate to others."  We are aiming for the Inter-High-School 
Athletic Meet.                                       

 
Girls' Volleyball Club:  Every day we practice so hard that we sometimes shed tears.                                                                        
 
Boys' Handball Club:  We made it to the semifinals at the Tokai Athletic Meet.  

 
Baseball Club:  We will have a game with Owari Daiichi Senior High School at Atsuta Ball Park on July 18th.  

Come on out and cheer for us!                  
 
Girls' Softball Club:  Kiyoko Iwamoto, our ace, can pitch a fast ball of 120 km/h.                                                                     
 
Track and Field Club:  Each of our members makes his own daily practice itinerary.                                                                    

   
Cinema Club:  We watch movies in the Audio-Visual Room every Tuesday after school.                                                           
 
Gardening Club:  Last year we raised flowers in pots and put them in front of the station near our school.                                                  
 
Earth Science Club:  We are going to climb Mt. Ontake to stargaze from August 1st to August 3rd.                                                            
 
Handicraft Club:  We make stuffed animals and donate them to a senior citizens' home every year.                                                              
 
Literary Club:  Last year we created a children's story and visited a nearby kindergarten to read it to the 

children.                                       
 
Fine Arts Club:  A painting by Mariko Tauchi will be exhibited at the National Culture Festival for Upper 

Secondary Schools.  
 

Brass Band:  Our concert is in the not too distant future, but we are still going to give a performance at Atsuta 
Ball Park to cheer on our baseball team. 

 
Chorus Club / Choir:  Our club's future is uncertain because of a lack of members.  Boys and girls, if you like 

singing, please come and join us!        
 
Drama Club:  We performed "West Side Story" at our Culture Festival last year.  

   
English Speaking Society:  Mr. Gerald McLellan, our AET, comes to teach us English every Wednesday after 

school.                                          
 
Photography Club:  We are going to travel to Karuizawa to take photographs during this summer vacation.                                                  
 

 

 

 

 

 

 


